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Preface

Thank you for choosing our gas cooktop. 
To use this appliance correctly and prevent any potential risk, read these instructions before 
using the appliance.
Keep these instructions in a place where you can find them easily.
If you are unsure of any of the information contained in these instructions, please contact our 
customer care centre

The manufacturer shall not be responsible for any damages to persons or property caused by 
incorrect installation or use of the appliance.

The appliance has been certified for use in countries other than those marked on the  appliance.

The manufacturer also reserves the right to make any modifications to the products as may 
be considered necessary or useful, also in the interests of the user, without jeopardising the 
main functional and safety features of the products themselves.
The appliance is designed for a domestic environment and not a commercial one.

These instructions are only valid if the country symbol appears on the appliance. 
If the symbol does not appear on the appliance, it is necessary to refer to the technical 
instructions which will provide the necessary instructions concerning modification of the 
appliance to the conditions of use of the country.

.

Prior to installation, ensure that the local distribution conditions (nature of the gas and gas 
pressure) and the adjustment of the appliance are compatible.

The adjustment conditions for this appliance are stated on the label (or data plate);

This appliance is not connected to a combustion products evacuation device. It shall be 
installed and connected in accordance with current installation regulations. 

Particular attention shall be given to the relevant requirements regarding ventilation.
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Danger/Warning Neglect of this mark may result in severe personal
injury or death.

Caution Neglect of this mark may result in minor personal 
injury or property damage.

Caution      No Access

No Fire Tool Must Do

Danger

   - Do not turn on the light. 
   - Do not switch on/off any electrical appliance and do not touch any electric plug.
   - Do not use a telephone.
     1  Stop using the product and close the middle valve.
     2  Open the window to ventilate.
     3  Contact our service centre by using a phone outside.

are u  in the Instruction Manual

Please take the time to read this Instruction Manual before infstalling or using the appliance. 
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instrucion concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance shall not be made by children without supervision.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
This instruction booklet must be kept with the appliance for any future reference. lf the 
appliance is sold or transferred to another person, ensure the booklet is passed on to the 
new user.
The manufacturer declines any liability should these safety measures not be observed.
The following marks are made to be easily understood so that you can prevent any accident 
caused by misuse in advance, and use the appliance more conveniently.
Read the following contents thoroughly and ensure you understand them.

sed   

cilrag nettor fo llems( kael sag eht llems nac uoy taht os ,natpacrem sniatnoc sag leuf ehT *
or egg) even where only 1/1000 of the gas is in the air.

 safety instructions
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installation 

Warning

■  This appliance shall be installed in
accordance with regulations in force
and only used in a well ventilated
space.

■  Prior to installation, ensure that the
gas and electrical supply complies
with the type stated on the rating
plate.

■  Where this appliance is installed in
marine craft or in caravans, it should not
be used as a space heater.

■  The gas pipe and electrical cable
must be installed in such a way that
they do not touch any parts or the
appliance.

■  This appliance should be installed by a qualified technician or installer.
■  The adjustment conditions for this appliance are stated on the label or data plate.
■  Remove all packaging before using the appliance.
■  After unpacking the appliance, make sure the product is not damaged and that the

connection cord is in perfect condition. Otherwise, contact the dealer before installing
the appliance.

■  The adjacent furniture and all materials used in the installation must be able to
withstand a minimum temperature of 85˚C above the ambient temperature of the
room it is located in, whilst in use.

■  In the event of burner flames being accidentally extinguished, turn off the burner
control and do not attempt to re-ignite the burner for at least one minute.

■  The use of a gas cooking appliance results in the production of heat and moisture in the
room in which it is installed. Ensure that the kitchen is well ventilated: keep natural
ventilation holes open or install a mechanical ventilation device (mechanical extractor hood).

■  Prolonged intensive use of the appliance may call for additional ventilation, for
example opening of a window, or more effective ventilation, for example increasing
the level of mechanical ventilation where present.

Caution

3.0V
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child and people safety 

■  Do not allow children to play near or with the appliance.
The appliance gets hot when it is in use.
Children should be kept away until it has cooled.

■ This appliance is designed to be operated by adults.

■  Children can also injure themselves by pulling pans or pots off the appliance.

■  This appliance is not intended for use by children or other persons whose physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge prevents them
from using the appliance safety without supervision or instruction by a responsible
person to ensure that they can use the appliance safety.

Warning

Caution
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during use 

■  Only use the appliance for preparing
food.

Warning

■  The use of a gas cooking appliance results
in the production of heat and moisture in
the room in which it is installed. Ensure
that the kitchen is well ventilated : keep
natural ventilation holes open or install a
mechanical ventilation device
(mechanical
extractor hood).

■  The heating and cooking surfaces of
the appliance become hot when they
are in use, take all due precautions.

■  Never leave the appliance unattended
when cooking.

■ Do not modify this appliance.

■  Do not use this appliance if it  
in contact with water. Do not operate
this appliance with wet hands.

■  Do not use large cloths, tea towels or
similar as the ends could touch the
flames and catch fire.

■  Unstable or misshapen pans should
not be used on the appliance as they
can cause an accident by tipping or
spillage.

comes

Burner
panel is not designed to operate
from an external timer or separate
remote control system.

■  Do not use or store flammable
materials in the storage drawer
near  this appliance.

■  Perishable food, plastic items and
aerosols may be affected by heat and
should not stored above or below the
appliance.
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during use 

■  Do not spray aerosols in the vicinity of
this appliance while it is in operaiton.

■  Prolonged intensive use of the appliance may call for additional ventilation, for example
opening of a window, or increasing the level of mechanical ventilation where present.

■  Use heat-resistant pot holders or gloves when  handling hot pots and pans.
■  Do not let pot holders come near open flames when lifting cookware.
■  Take care not to let pot holders or gloves get damp or wet, as this causes heat to transfer

through the material quicker with the risk of burning yourself.
■  Only ever use the burners after placing pots and pans on them. Do not heat up any empty

pots or pans.
■  Never use plastic or aluminium foil dishes on the appliance.
■  When using other electrical appliances, ensure the cable does not come into contact with

the appliance surfaces of the cooking appliance.
■  If you have any mechanical parts eg. an artifical heart in your body, consult a doctor before

using the appliance.
■                . Such cloths can catch fire 
on a hot burner.

■  When using glass cookware, make sure it is designed for top plate cooking.

■  To minimise the possibility of burns, ignition of flammable materials and spillage, turn
cookware handles toward the side or center of the top plate without extending over
adjacent burners.

■ Always turn burner controls off before removing cookware.
■ Carefully watch foods being fried at a high flame setting.
■ Always heat fat slowly and watch as it heats.
■ Foods for frying should be as dry as possible. Frost on frozen foods or moisture on fresh

foods can cuase hot fat to bubble up and over the sides of the pan.
  Never try to move a pan of hot fat especially a deep fat fryer. Wait until the fat is

completely cool.
  In case of hotplate glass breakage:

- shut immediately off all burners and any electrical heating element and isolate the
    appliance from the power supply.     
  - do not touch the appliance surface,     
  - do not use the appliance. 
  Hob guards cannot be used. Inappropriate hob guards can cause accidents.

■  Ensure the control knobs are in the
‘ ’ position when not in use.

Caution

          

Do not use a tea towel or similar materials in place of a pot holder Do not use a tea towel or similar materials in place of a pot holder ■  

 If the surface
is made of glass-cracked, switch off the appliance to avoid defeat electr cutiono .

■  

■  

■  
■ Avoid using cooking vessels on the hotplate that overlap its edges.
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cleaning and service

environmental information

■  After installation, please dispose of the packaging
with due regard to safety and the environment.

■  When disposing of an old appliance, make it
unusable, by cutting off the cable.

           
          
■  This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be

disposed with other household wastes at the end of its working life.  To prevent
possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal,
please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to promote
the sustainable reuse of material resources.

■  Household users should contact either the retailer where they purchased this product,
or their local government office, for details of where and how they can take this item
for environmentally safe recycling.

■  Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of
the purchase contract. This product should not be mixed with other commercial
wastes for disposal.

■   Never use abrasive or caustic
cleaning agents.

Warning

■  Before attempting to clean the appliance, it should be disconnected from the mains
and cooled.

■  You should not use a steam jet or any other high pressure cleaning equipment to
clean the appliance.

■  This appliance should only be
repaired or serviced by an authorised
Service Engineer and only genuine
approved spare parts should
be used.

Caution
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description of the appliance

 

   Built-in gas hob

Continuous I gnition  Type 

Hose

Burner Feature

ΣQn 

D battery,2*1.5V

720*420*150mm

Enamel

Electric supply

Gas Connection

Ignition device

Dimension(W*D*H)

Top Plate

Pan Support

Tupe of gas hob 

Model

9

LPG: Wok burner 2*5.8kW

11. kW

Stainless Steel

6

MGH-8216SS
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description of the appliance

 If you want to process gas conversion, all work must be carried out by a 
    qualified technician.

 All injectors replacement should be operated according to the table 
    above.

 After gas conversion, it is strongly suggested to place new label on the 
    product for clarfication.

 For operation detail, please refer to Chapter GAS CONVERSION.

Injector 
Diameter(mm) 

Rated 
Power(kW) 

2900Pa
LPG

Gas type Burner 

0.9 +0.6

11.6

MGH-8216SS

9 3

10



description of the appliance

Rubber foot (4) Clip (2) 

Instruction Manual (1)

how to use the appliance

 The following symbols will appear on the control panel, next to each control handle :

 Black circle: gas off 

 Large flame: maximum setting 

 Small flame: minimum setting 

Automatic ignition with flame failure safety device 

The appliance is fitted with a flame failure safety device on each burner, which is 
designed to stop the flow of gas to the burner head in the event of the flame 
going out.

Auxiliary pan support (1) 
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safety and energy saving advice
- The diameter of the bottom of the pan should correspond to that of the burner.

BURNERS
220mm 300mm

NO YES

 

lid half off  

one side.

them that they increase the temperature in 
this area and may cause damage.

the trivet.

support as serious damage to the 
appliance may result.

is

cooktop

recommended 
on 

Do not touch the top plate and trivet whilst in use  for  a  certain  period  after
use.

of the
 burner.

Wok burner
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cleaning and maintenance

■  Take off the Pan support.
■  Clean these and the control handles with a damp cloth, washing up liquid and warm

water. For stubbon soiling, soak beforehand.
■ Dry everything with a clean soft cloth.

■  Regularly wipe over the top plate using a soft cloth well  in warm water to 
which a little washing up liquid has been added.

■  Dry the top plate thoroughly after cleaning.
■  Thoroughly remove salty foods or liquids from the hob as soon as possible to avoid

the risk of corrosion.
■  Stainless steel parts of the appliance may become discoloured over time. This is

normal because of the high temperatures. Each time the appliance is used these
parts should be cleaned with a product that is suitable for stainless steel.

Metal Brush

 
Detergent

M
Soft cloth

Neutral Detergent

Nylon Brush

 wrung-out 

completely 
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cleaning and maintenance

 

■  Remove the burner lids and Flame Spreaders by pulling them upwards and away
from the top plate.

■  Soak them in hot water and a little .
■  After cleaning and washing them, wipe and dry them carefully. Make sure that the

flame holes are clean and completely dry.
■  Wipe the fixed parts of the burner cup with a damp cloth and dry afterwards.
■  Gently wipe the gnition device and flame supervision device with a well wrung-out

cloth and wipe dry with a clean cloth.
■  Before placing the burners back on the top plate, make sure that the injector is not

blocked.

i

washing up liquiddetergent   or

1 2 into their
respective recesses.

1

2

3

3
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Warnings

using instructions

may

Grease cranes produced at the factory to meet the requirement of all 
life hob. 
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positioning

400mm

645mm
34
0m

m

400mm

700mm

0mm  Min.

 
 

15
0m

m

20
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600 
the 

o The edges of the hob must be a minimum distance of 65mm from rear wall
and 200mm from side wall

o 700 mm between the highest point of the hob surface (including the burners)
and the underside of any horizontal surface directly above it.

o 400 mm between the hob surfaces, providing that the underside of the
horizontal surface is in line with the outer edge of the hob. If the underside of
the horizontal surface is lower than 400 mm, then it must be at least 50 mm
away from the outer edges of the hob.

o 50 mm clearance around the appliance and between the hob surface and any
combustible materials.

45 mm

o You  must  have  a  gap  of  at  least  25 mm and at most  74 mm between the
underneath of the appliance and any surface that is below it.

installing the appliance
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gas connection

Make sure NO gas leakage
Tips-Simple method to check gas leakage
Spray soap-suds onto connection position, switch on gas pressure regulator, 
if bubbles emerge , that means gas leakage.
Switch off gas pressure regulator, re-fasten connection, try again till no 
bubbles emerge.
Then gas hob can be used.

o It is the law that all gas appliances are installed by competent persons in accordance
with the current edition of the Gas Safety Installation and Use Regulations. 

o It is in your interest and that of safety to ensure compliance with the law. 

Figure is only for reference
A. Use rubber hose  

Insert inlet elbow into hose, the 
red line needs to be covered. 
Connect gas hose to gas pressure 
regulator.
Fix the gas hose with the clip to 
avoid gas leakage.

Gas inlet elbow

   Clip

   Rubber hose

Red Line
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gas conversion

1
Control handle

Tap
Sealing ring

Tuurn the taps down to minimum
RRemove the knob from the tap and place a small 

‐

‐
‐
 turning
 does then remove the control knob and make further 

 from maximum flow to minimum flow. If it  
  

Adjustmennt of minimum leevel of the flamee 

bladed screwdriver in the centre of the tap shaft.    
The correct adjustment is obtained when the flame
has a length of about 3 - 4 mm.

/
must be tightly screwed in.
For butane propane gas, the adjusting screw 

Refit the control knob.
   ake sure that the flame does not go out by quickly M

adjustments to the gas flow, testing it again once the
adjustment has been made.

Repeat this process for each one of the gas taps.

electrical connection
■ This appliance is designed to be connected to D battery electricity supply.2*1.5V, 
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trouble shooting
■  

■  However, some minor problems can be resolved as follows :

Not ignited No Spark. Check the electricity supply

The gas supply is closed.

Badly ignited The gas supply is not completely 
open.

The ignition plug is contaminated 

clogged.

Noise made when 
combusted and ignited correctly.

Flame goes out when 
in use. device.

cooking area for draught such as 

Yellow Flame
clogged.
Different gas is used. Check the gas used.

Unstable Flame
correctly.

Gas Smell

Repairs should be performed by a licensed technician only. Improper repair may result in  considerable

 danger to you and others.

Wipe alien substance with a dry
 cloth

one
 minute

one  minute

center.

Gas leakage Stop using the product and close
 the  middle valve.
Open the window to ventilate. 
Contact our service centre  by
 using a phone outside.
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DAPUR GAS  

MANUAL PENGGUNA 

 

Model:  

MGH-8216SS 



1

Kata pengantar
 

Terima kasih kerana memilih dapur gas kami. 

 

Sila baca manual ini sebelum penggunaan untuk menggunakan perkakas ini dengan betul 

dan mengelakkan sebarang risiko yang mungkin timbul. 

 

Sila simpan manual ini di tempat yang mudah dicapai. 

 

Sila hubungi pusat khidmat pelanggan kami jika anda kurang pasti tentang sebarang 

maklumat yang terkandung dalam manual ini. 

 

Pihak pengilang tidak akan bertanggungjawab ke atas sebarang kerosakan pada individu 

atau harta benda yang disebabkan oleh cara pemasangan atau penggunaan perkakas yang 

salah. 

 

Perkakas ini telah disahkan sesuai digunakan di negara-negara yang selain daripada 

ditandakan pada perkakas ini. 

 

Pihak pengilang juga berhak untuk melakukan sebarang pengubahsuaian terhadap produk 

jika dianggap perlu atau berguna, dan juga demi kepentingan pengguna, tanpa menjejaskan 

fungsi utama dan ciri keselamatan produk. 

 

Perkakas ini direka untuk kegunaan di rumah, dan bukannya untuk kegunaan komersial. 

 

Manual ini hanya sah jika simbol negara tersebut terjumpa pada perkakas ini. 

Jika simbol negara tidak terjumpa pada perkakas ini, anda dikehendaki merujuk kepada 

arahan teknikal yang mana menyediakan arahan berkenaan pengubahsuaian perkakas yang 

menepati syarat penggunaan di negara tersebut. 

 

Sebelum pemasangan, pastikan syarat pengagihan tempatan (sifat gas dan tekanan gas) dan 

penyesuaian terhadap perkakas ini adalah serasi. 

 

Syarat penyesuaian terhadap perkakas ini adalah seperti dinyatakan pada label (atau plat 

data). 

 

Perkakas ini tidak disambungkan kepada peranti pemindahan untuk produk pembakaran. Ia 

hendaklah dipasang dan disambung mengikut peraturan pemasangan semasa. 

 

Perhatian khusus hendaklah diberikan kepada keperluan yang berkenaan dengan 

pengudaraan. 
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Kandungan 

Kata Pengantar 

Amaran Keselamatan 

 3 Arahan keselamatan 

 4 Pemasangan 

 5 Keselamatan Kanak-kanak dan Orang 

 6 Semasa Penggunaan 

 8  Pembersihan dan Penyelenggaraan 

 8 Maklumat Alam Sekitar 

 

Arahan Penggunaan Dan Penyelenggaraan 

 9 Huraian perkakas 

 11  Cara-cara Menggunakan perkakas ini 

 12  Nasihat keselamatan dan penjimatan tenaga 

  13 Pembersihan dan Penyelenggaraan 

 

 

Arahan Teknikal 

 15 Arahan Penggunaan  

 16 Tempat Pemasangan 

 17 Memasang perkakas 

18 Sambungan Gas 

19 Sambungan elektrik 

19 Penukaran Gas 

20 Penyelesaian masalah 
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Arahan Keselamatan
Sila luangkan masa untuk membaca Manual Pengguna ini sebelum memasang atau menggunakan 
perkakas ini.

 

Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun dan ke atas, dan orang yang kurang 
upaya fizikal, deria atau mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka telah diberi 
pengawasan atau arahan mengenai penggunaan perkakas ini dengan cara yang selamat dan 
memahami tentang kebahayaan yang mungkin berlaku. Kanak-kanak tidak boleh bermain dengan 
perkakas ini. Pembersihan dan penyelenggaraan perkakas ini tidak boleh dilakukan oleh kanak-kanak 
jika tanpa pengawasan.s 
Jika kord kuasa rosak, ia mesti digantikan oleh pengilang, ejen penyelenggaraan atau orang 
berkelayakan yang seumpamanya bagi mengelakkan kebahayaan.
Manual ini mesti disimpan dengan perkakas ini untuk rujukan kelak. Sekiranya perkakas ini dijual atau 
diserahkan kepada orang lain, pastikan manual ini turut diserahkan kepada pemilik baru.
Pengilang tidak menanggung sebarang liabiliti sekiranya langkah-langkah keselamatan ini tidak dipatuhi.
Tanda-tanda berikut disediakan untuk memudahkan pemahaman supaya anda dapat mencegah 
sebarang kemalangan yang disebabkan oleh penyalahgunaan, dan menggunakan perkakas ini dengan 
lebih mudah.
Sila baca isi kandungan berikut dengan teliti dan pastikan anda memahaminya.

Bahaya / Amaran 

Awas 

Pengabaian terhadap tanda ini mungkin mengakibatkan 
kecederaan peribadi yang serius atau kematian. 

Pengabaian terhadap tanda ini mungkin mengakibatkan 
kecederaan peribadi atau kerosakan harta benda yang ringan. 

Tanda-tanda seperti berikut digunakan dalam manual ini: 

Awas

Dilarang menggunakan alat 
pemadam api

Dilarang akses 

Wajib dilakukan 

Bahaya

Sila ambil tindakan seperti berikut jika didapati berlakunya kebocoran gas: 
-  Jangan hidupkan lampu. 
-  Jangan hidupkan/matikan sebarang alat elektrik, dan jangan sentuh sebarang plag 

elektrik. 
-  Jangan gunakan telefon. 

1 Berhenti menggunakan produk ini dan tutup injap tengah. 
2  Buka tingkap untuk pengudaraan. 
3  Hubungi pusat khidmat kami dengan menggunakan telefon di luar rumah. 

* Gas bahan bakar mengandungi mercaptan, anda dapat menghidu bau kebocoran gas 

(berbau seperti bawang putih atau telur yang busuk) walaupun hanya terdapat 1/1000 

daripada gas di dalam udara. 
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Pemasangan

Amaran 

■  Perkakas ini mesti dipasang berdasarkan 
peraturan yang berkuatkuasa dan hanya 
digunakan di ruang mempunyai 
pengudaraan yang baik. 

■  Sebelum pemasangan, pastikan bekalan 
gas dan elektrik serasi dengan jenis yang 
dinyatakan pada plat kadaran. 

■   Jika perkakas ini dipasang di dalam kapal 
laut atau di karavan, ia tidak boleh 
digunakan sebagai pemanas ruang.

■  Paip gas dan kabel elektrik mesti dipasang 
dengan cara di mana ia tidak menyentuh 
mana-mana bahagian atau perkakas ini. 

Awas

■  Perkakas ini mesti dipasang oleh juruteknik atau pemasang yang berkelayakan. 
■  Syarat penyesuaian untuk perkakas ini dinyatakan pada label atau plat data. 
■  Tanggalkan semua bahan pembungkusan sebelum menggunakan perkakas ini. 
■  Selepas perkakas ini dikeluarkan dari bungkusan, pastikan ia tidak rosak dan kord 

sambungan berada dalam keadaan sempurna. Jika tidak, sila hubungi pengedar sebelum 
memasang perkakas ini. 

■   Perabot bersebelahan dan semua bahan yang digunakan dalam pemasangan mestilah 
boleh tahan suhu minimum 85˚C yang mana lebih tinggi daripada suhu persekitaran 
dalam bilik di mana perkakas ini dipasang, dan semasa perkakas ini digunakan. 

■  Sekiranya nyalaan api pembakar terpadam secara tidak sengaja, matikan kawalan 
pembakar dan dibiarkan sekurang-kurangnya satu minit sebelum menyalakan semula 
pembakar. 

■  Penggunaan perkakas memasak gas akan menyebabkan penghasilan haba dan 
kelembapan di dalam bilik di mana ia dipasang. Pastikan dapur mempunyai pengudaraan 
yang baik: pastikan lubang pengudaraan semula jadi dibuka atau memasang peranti 
pengudaraan mekanikal (hud pengeksrak mekanikal). 

■   Pengudaraan tambahan diperlukan jika perkakas ini digunakan secara intensif untuk 
masa yang panjang, contohnya membuka tingkap, atau menyediakan pengudaraan yang 
lebih berkesan, contohnya meningkatkan tahap pengudaraan mekanikal yang sedia ada. 
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Amaran

Keselamatan kanak-kanak dan orang 

■  Jangan biarkan kanak-kanak bermain berhampiran atau dengan perkakas ini. 
Perkakas ini akan menjadi panas apabila ia sedang digunakan. 
Kanak-kanak perlu dijauhkan daripada perkakas ini sehingga ia menyejuk sepenuhnya. 

Awas

■  Perkakas ini direka untuk dikendalikan oleh orang dewasa. 
■  Kanak-kanak juga mungkin akan mencederakan diri mereka dengan menarik kuali atau 

periuk di atas perkakas ini. 
■  Perkakas ini bukan bertujuan untuk digunakan oleh kanak-kanak atau orang yang kurang 

upaya fizikal, deria atau mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan, elakkan 
mereka daripada menggunakan perkakas ini jika tanpa pengawasan atau arahan 
diberikan oleh orang yang bertanggungjawab ke atas keselamatan mereka bagi 
memastikan mereka boleh menggunakan perkakas ini dengan selamatnya. 
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Semasa penggunaan

Amaran
■  Hanya gunakan perkakas ini untuk 

menyediakan makanan. 
■  Jangan mengubah suai perkakas ini. Panel 

pembakar bukan direka untuk 
dikendalikan dengan pemasa luaran atau 
sistem kawalan jarak jauh secara 
berasingan. 

■  Penggunaan perkakas memasak gas akan 
menyebabkan penghasilan haba dan 
kelembapan di dalam bilik di mana ia 
dipasang. Pastikan dapur mempunyai 
pengudaraan yang baik: pastikan lubang 
pengudaraan semula  jadi dibuka atau 
memasang peranti 
pengudaraan 
mekanikal (hud 
pengekstrak 
mekanikal).

 

■  Jangan gunakan perkakas ini jika ia 
bersentuhan dengan air. Jangan 
kendalikan perkakas ini dengan tangan 
yang basah. 

■  Pemanasan dan permukaan memasak 
pada perkakas ini akan menjadi panas 
apabila ia digunakan, sila ambil langkah 
berjaga-jaga yang sewajarnya. 

■   Jangan gunakan pakaian besar, tuala atau 
benda yang seumpamanya kerana hujung
kain mungkin akan bersentuhan dengan 
api dan terbakar. 

■   Semasa memasak, jangan tinggalkan 
perkakas ini tanpa pengawasan. 

■  Kuali yang tidak stabil atau rosak tidak 
boleh digunakan di atas perkakas ini 
kerana ia boleh menyebabkan 
kemalangan akibat terbalik atau 
tertumpah.

■  Jangan gunakan atau simpan bahan 
mudah terbakar di dalam laci simpanan 
yang berhampiran dengan perkakas ini. 

■ Makanan mudah rosak, barangan plastik 
dan aerosol mungkin terjejas oleh haba 
dan tidak boleh disimpan di atas atau di 
bawah perkakas ini. 
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Semasa penggunaan

■  Jangan sembur aerosol di kawasan 
berhampiran dengan perkakas ini semasa 
ia sedang digunakan. 

■  Pastikan tombol kawalan berada di 

kedudukan ' ' apabila ia tidak 
digunakan. 

Awas

■  Pengudaraan tambahan diperlukan jika perkakas ini digunakan secara intensif untuk masa 
yang panjang, contohnya membuka tingkap, atau meningkatkan tahap pengudaraan 
mekanikal yang sedia ada. 

■  

 

Gunakan pemegang periuk yang tahan panas atau sarung tangan semasa mengendalikan 
periuk dan kuali yang panas. 

■  Jangan biarkan pemegang periuk berdekatan dengan nyalaan api apabila mengangkat alat
memasak. 

■  Berhati-hati agar pemegang periuk atau sarung tangan tidak dibasahi, kerana ini boleh 
menyebabkan haba dipindah melalui bahan tersebut dengan lebih cepat dan 
menyebabkan anda berisiko terbakar. 

■  Hanya gunakan pembakar selepas periuk dan kuali diletakkan di atasnya. Jangan 
panaskan mana-mana periuk atau kuali yang kosong. 

■   Jangan gunakan piring plastik atau kerajang aluminium di atas perkakas ini. 
■   Apabila menggunakan perkakas elektrik yang lain, pastikan kabelnya tidak bersentuhan 

dengan permukaan perkakas memasak. 
■  Sila dapatkan nasihat doktor sebelum menggunakan perkakas ini sekiranya badan anda 

mengandungi apa-apa alat mekanikal, contohnya jantung tiruan. 
■  Jangan letakkan tuala atau bahan yang seumpamanya di bahagian pemegang periuk, 

kerana kain sedemikian mungkin terbakar di atas pembakar yang panas. 
■  Apabila menggunakan alat memasak diperbuat daripada kaca, pastikan ianya direka 

untuk memasak dengan plat atas. Jika didapati permukaan kaca retak, matikan perkakas 
ini dengan serta merta bagi mengelakkan kejutan elektrik. 

■  Untuk meminimumkan kemungkinan berlakunya kelecuran, penyalaan bahan mudah 
terbakar dan limpahan, sentiasa pusing pemegang perkakas memasak ke bahagian tepi 
atau tengah plat atas, jangan sesekali terhulur ke arah pembakar yang bersebelahan. 

■  Sentiasa matikan kawalan pembakar sebelum mengalihkan alat memasak. 
■  Sentiasa ambil perhatian terhadap makanan yang digoreng dengan api besar. 
■  Sentiasa panaskan lemak dengan perlahan dan berhati-hati kerana ia akan menjadi panas.
■  Makanan untuk digoreng hendaklah dalam keadaan kering. Ais pada makanan sejuk beku 

atau lembapan pada makanan segar boleh menyebabkan minyak panas terpercik ke atas 
dan ke tepi kuali. 

■  Jangan cuba memindahkan kuali berisi minyak panas, terutamanya kuali yang berisi 
minyak goreng. Biarkan minyak di dalamnya menyejuk dengan sepenuhnya. 

■  Jika kaca plat panas pecah: 
-  Matikan semua pembakar dan mana-mana elemen pemanasan elektrik dengan segera, 

dan jauhkan perkakas ini dari bekalan kuasa; 
  -  Jangan sentuh permukaan perkakas ini; 
  -  Jangan gunakan perkakas ini. 
■  Pelindung dapur gas tidak boleh digunakan. Pelindung dapur gas yang tidak sesuai boleh 

menyebabkan kemalangan. 
■  Elakkan daripada menggunakan alat memasak yang bertindihan dengan pinggir pembakar 

di atas plat panas. 
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Pembersihan dan Penyelenggaraan

Amaran

■  Jangan gunakan bahan pencuci yang 
melelas atau kaustik. 

■  Perkakas ini hanya boleh dibaiki atau 
diselenggara oleh juruteknik yang 
dibenarkan, dan hanya boleh 
menggunakan alat ganti asli yang 
diluluskan. 

Awas

■  Sebelum kerja pembersihan dijalankan,  putuskan perkakas ini dari bekalan kuasa dan 
biarkan ia menyejuk. 

■  Anda tidak boleh menggunakan jet stim atau sebarang peralatan pembersihan dengan 
tekanan tinggi untuk membersihkan perkakas ini. 

Maklumat alam sekitar

■  Selepas pemasangan, sila lupuskan bahan pembungkusan dengan 
keselamatan dan persekitaran. 

■  Apabila melupuskan perkakas terpakai, putuskan 
kabelnya bagi menjadikannya

 
tidak berguna. 

mengambil kira aspek 

Cara Pelupusan Produk Yang Betul 
(Peralatan elektrik dan elektronik buangan) 

■  Tanda ini pada produk atau bahan cetaknya menunjukkan bahawa ianya tidak boleh 
dilupuskan bersama dengan sisa buangan isi rumah yang lain apabila tamat jangka 
hayatnya. Untuk mencegah kemudaratan yang mungkin berlaku terhadap alam sekitar 
atau kesihatan manusia akibat pelupusan sisa yang tidak terkawal, sila asingkan perkakas 
ini daripada sisa buangan yang lain, dan dikitar semula secara bertanggungjawab untuk 
menggalakkan penggunaan semula sumber material yang mampan. 

■  Pengguna rumahtangga harus menghubungi sama ada peruncit di mana mereka membeli 

produk ini atau pejabat kerajaan tempatan untuk dapatkan maklumat berkenaan di mana 
dan bagaimana untuk mengitar semula produk ini secara selamat dan mesra alam. 

■  Pengguna komersial harus menghubungi pembekal mereka, dan menyemak terma dan 
syarat kontrak pembelian. Produk ini tidak boleh dicampur aduk dengan sisa komersial 
lain semasa ia dilupuskan.  



9

Huraian Perkakas

 
 

Model MGH-8216SS 

Jenis Dapur gas Dapur Gas Terbina dalam 

Tungku periuk Enamel 

Plat atas Keluli tahan karat 

Dimensi (W*D*H) 720*420*150mm 

Peranti pencucuhan Jenis pencucuhan berterusan 

Sambungan Gas Hos 

Bekalan elektrik Bateri D, 2*1.5V 

Ciri-ciri pembakar LPG: Pembakar kuali 2*5.8kW 

ΣQn (Jumlah Kuasa 
Kadaran) 

11.6kW 
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Huraian Perkakas 

■   Jika anda ingin menjalankan penukaran gas, semua kerjanya mesti dilakukan 

oleh juruteknik yang berkelayakan. 

■   Semua kerja penggantian penyuntik mesti dijalankan mengikut jadual di atas. 

■  Selepas penukaran gas, adalah disyorkan supaya melekatkan label baharu 

pada produk sebagai penjelasan. 

■   Sila rujuk Bab PENUKARAN GAS untuk maklumat pengendalian. 

Jenis Gas Pembakar MGH-8216SS 

LPG 
2900Pa 

Kuasa Kadaran (kW) 11.6 

Diameter Penyuntik 
(mm)

0.99+0.63 
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Huraian Perkakas 

Kaki getah (4) Klip (2) Tungku periuk tambahan (1)

Manual Pengguna (1)

Cara-cara menggunakan perkakas ini 

Simbol-simbol berikut dapat dilihat pada panel kawalan, iaitu di tepi setiap tombol kawalan:

Lingkaran hitam: gas ditutup 

Api besar: Tetapan maksimum 

Api kecil: Tetapan minimum 

■  Tetapan minimum berada di akhir putaran tombol kawalan mengikut arah lawan jam. 

■  Semua kedudukan pengendalian mesti dipilih antara kedudukan maksimum dan 

minimum. 

■  Simbol pada panel kawalan, iaitu di tepi tombol kawalan akan menunjukkan pembakar 

yang mana satu dikendalikan. 

Pencucuhan automatik hadir dengan peranti perlindungan yang mengesan kegagalan 

nyalaan api 

Perkakas ini dilengkapi dengan peranti perlindungan untuk mengesan kegagalan nyalaan 

api di setiap pembakar, ianya direka untuk memutuskan bekalan gas ke kepala pembakar 

apabila nyalaan api terpadam. 
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Nasihat keselamatan dan penjimatan tenaga 

- Diameter bahagian bawah periuk/kuali hendaklah bersesuaian dengan pembakar. 

Pembakar Periuk 

Min. Mak. 

Pembakar periuk 220mm  300mm

 Jangan gunakan alat memasak yang 
bertindihan dengan pinggir pembakar. 

Tidak Boleh Boleh
Jangan gunakan alat memasak berdiameter kecil 
di atas pembakar yang besar.
Jangan biarkan nyalaan api  terkeluar dari tepi 
alat memasak.
Elakkan memasak tanpa penutup atau dengan 
penutup yang separa tutup.
- Kerana ia akan membazirkan tenaga.

Jangan gunakan periuk dengan bahagian 
bawahnya yang cembung atau cekung.

Jangan letakkan alat memasak senget sebelah di 
atas pembakar, kerana ia mungkin tertumpah.

Jangan letakkan alat memasak secara langsung 
di atas pembakar.

Jangan gunakan alat memasak berdiameter 
besar di atas pembakar sehingga berhampiran 
dengan tombol kawalan, kerana ia mungkin 
bersentuhan dengan atau terlalu berdekatan 
dengan tombol kawalan apabila ia diletakkan di 
tengah-tengah pembakar, yang mana akan 
meningkatkan suhu di sekitar kawasan ini dan 
boleh mengakibatkan kerosakan.

Jangan letakkan apa-apa benda, contohnya 
pelindung api, tikar asbestos, di antara tungku 
periuk dengan periuk kerana ia mungkin 
mengakibatkan kerosakan serius terhadap 
perkakas ini.

Jangan gunakan beban berat yang berlebihan 
dan jangan hantuk plat kaca dengan objek yang 
berat.

Pegang alat memasak yang berada 
di atas pembakar dengan 
berhati-hati.

Letakkan alat memasak di atas 
trivet.

Sentiasa letakkan alat mmeasak di 
tengah-tengah pembakar, 
bukannya senget sebelah.

Hanya gunakan periuk, periuk leper 
dan kuali yang bahagian bawahnya 
tebal dan rata.

Tutup alat memasak dengan 
penutupnya.

Sentiasa gunakan alat memasak 
yang sesuai untuk setiap pembakar 
bagi mengelakkan pembaziran gas 
dan pemudaran warna alat 
memasak.

 Tidak disyorkan untuk memanaskan periuk panggang, periuk goreng atau 

batu pemanggang secara serentak di atas beberapa pembakar kerana 

kepanasan haba yang terhasil mungkin akan merosakkan perkakas ini. 

 Jangan sentuh plat atas dan trivet semasa penggunaan dan dalam tempoh 

tertentu selepas penggunaan. 

 Sebaik sahaja cecair dalam periuk mula mendidih, kecilkan nyalaan api untuk 

membiarkan cecair mereneh secara perlahan. 
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Pembersihan dan penyelenggaraan 
 Kerja pembersihan hanya boleh dilakukan apabila perkakas ia menyejuk 

dengan sepenuhnya. 

 Perkakas ini harus diputuskan dari bekalan kuasa sebelum memulakan 

sebarang proses pembersihan. 

 Bersihkan perkakas ini secara berkala, dan lebih baik selepas setiap 

penggunaan. 

 Bahan pencuci yang melelas atau objek yang tajam akan merosakkan 

permukaan perkakas ini; anda harus membersihkan perkakas ini 

menggunakan air dan sedikit cecair pencuci. 

Boleh digunakan

Kain lembut 

Detergen bersifat 
neutral 

Tidak boleh digunakan

Berus nilon 

Minyak boleh 

Berus logam  

Detergen 
dimakan berasid/beralkali 

Bahan bersifat Pelembut cat
/benzenamelelas

Tungku periuk, tombol kawalan

 Tanggalkan tungku periuk. 
 Bersihkan tungku periuk dan tombol kawalan dengan kain basah, cecair pencuci dan 

air suam. Untuk kotoran degil, rendam terlebih dahulu sebelum dicuci. 
 Keringkan kedua-duanya dengan kain lembut yang bersih. 

Plat atas 

■  Lap plat atas secara berkala menggunakan kain lembut yang dibasahi dengan air suam 
yang telah dicampur dengan sedikit cecair pencuci. 

■  Biarkan plat atas kering dengan sepenuhnya selepas pembersihan. 
■  Bersihkan makanan atau cecair masin di atas dapur gas secepat mungkin bagi 

mengelakkan risiko kakisan. 
■  Bahagian keluli tahan karat pada perkakas ini mungkin akan berubah warna dari semasa 

ke semasa. Ini adalah gejala yang normal akibat suhu tinggi. Setiap kali selepas perkakas
ini digunakan, bahagian-bahagian tersebut harus dibersihkan dengan bahan yang sesuai 
untuk keluli tahan karat.
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Pembersihan dan penyelenggaraan

Pembakar

■  Keluarkan penutup pembakar dan penyebar nyalaan api dengan menariknya ke atas 
dari plat atas. 

■  Rendamkannya di dalam air panas dengan sedikit detergen atau cecair pencuci. 
■  Selepas dibasuh dan dibilas, lap dan keringkannya dengan sepenuhnya. Pastikan lubang 

nyalaan api bersih dan kering dengan sepenuhnya. 
■  Lap bahagian tetap pada cawan pembakar dengan kain basah dan diikuti dengan kain 

kering. 
■  Lap peranti pencucuhan dan peranti pengawasan nyalaan api dengan teliti 

menggunakan kain yang dibasahi, dan dilap hingga kering dengan kain bersih. 
■ Sebelum letakkan semula pembakar pada plat atas, pastikan penyuntik tidak tersekat.

 Memasang semula Pembakar Tiga-Mahkota seperti berikut: 

1. Letakkan penutup pembakar (1, 2) di atas cawan pembakar (3) supaya pin penetap 

dimasukkan ke dalam takuk masing-masing.  

Selepas pembersihan, pasang semula setiap bahagian mengikut urutan yang 

betul. 

- Jangan campur aduk bahagian atas dan bawah 

- Pin penetap mesti dimasukkan ke dalam takuk. 



15

Arahan penggunaan

Amaran

 Jangan sesekali mengubahsuai perkakas ini. 

 Perkakas ini mesti dipasang oleh juruteknik atau pemasang yang dibenarkan. 

 Sebelum pemasangan, pastikan syarat pengagihan tempatan (sifat gas dan 

tekanan gas) dan penyesuaian perkakas ini adalah serasi. 

 Syarat penyesuaian untuk perkakas ini adalah dinyatakan pada label (atau plat 

data) 

 Perkakas ini tidak disambungkan kepada peranti pemindahan produk pembakaran. 

Ia mesti dipasang dan disambung mengikut peraturan pemasangan sedia ada. 

Perhatian khusus harus diberikan kepada keperluan berkaitan dengan 

pengudaraan. 

 Sebelum pemasangan, putuskan perkakas ini dari bekalan gas dan elektrik. 

 Semua perkakas yang mengandungi sebarang komponen elektrik mesti dibumikan. 

 Pastikan paip gas dan kabel elektrik dipasang dengan cara yang tidak menyentuh 

mana-mana bahagian perkakas ini yang mungkin akan menjadi panas. 

 Paip gas atau penyambung tidak boleh dibengkokkan atau disekat oleh perkakas 

yang lain. 

 Semak dimensi perkakas ini dan dimensi lubang yang perlu dipotong pada unit 

dapur. 

 Panel dpasang di atas permukaan meja yang mana bersebelahan dengan perkakas 

ini mesti diperbuat daripada bahan tidak mudah terbakar. Kedua-dua lapisan 

permukaan dan pelekat yang digunakan untuk menetapkan perkakas ini mestilah  

tahan panas bagi mengelakkan kemerosotan. 

 Buka tap perkakas dan hidupkan nyalaan api setiap pembakar. 

Periksa bagi memastikan nyalaan api biru adalah lutsinar, tanpa hujung yang 

kekuningan. 

Jika pembakar menunjukkan sebarang keabnormalan, sila periksa seperti berikut: 

-  Sama ada penutup pembakar ditutup dengan baik 

-  Sama ada penyebar api diletakkan dengan betul 

-  Sama ada pembakar diselaraskan secara vertikal dengan hujung penyuntik 

 Ujian pengendalian yang lengkap dan ujian untuk mengesan kemungkinan 

berlakunya kebocoran mesti dijalankan oleh pemasang selepas pemasangan. 

 Hos yang fleksibel hendaklah dipasang dengan cara ia tidak bersentuhan dengan 

bahagian unit yang boleh bergerak, dan tidak melalui mana-mana ruang yang 

mudah menjadi sesak. 

 Kren gris dihasilkan di kilang untuk memenuhi keperluan bagi semua dapur gas. 
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Tempat Pemasangan

RUANG KOSONG YANG DIWAJIBKAN
 APABILA 
DENGAN HUD DI ATAS. 

MEMASANG DAPUR GAS 



45 mm
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Pemasangan perkakas
 

 Perkakas ini hendaklah dipasang pada unit dapur atau meja dapur setebal 600 mm, 

dengan syarat jarak minimum seperti berikut mesti dipatuhi:  

o   Pinggir dapur gas hendaklah dijarakkan minimum 65 mm dari dinding belakang dan 

200 mm dari dinding tepi. 

o  700 mm antara titik tertinggi pada permukaan dapur gas (termasuk pembakar) 

dengan bahagian bawah mana-mana permukaan mendatar di atasnya. 

o  400 mm antara permukaan dapur gas, dengan syarat bahagian bawah permukaan 

mendatar adalah sejajar dengan pinggir luar dapur gas. Jika bahagian bawah 

permukaan mendatar lebih rendah daripada 400 mm, maka ia mestilah dijarakkan 

sekurang-kurangnya 50 mm dari pinggir luar dapur gas. 

o  Ruang kosong sebesar 50 mm di sekeliling perkakas ini dan di antara permukaan 

dapur gas dengan sebarang bahan mudah terbakar. 

o  Anda mesti meninggalkan jarak sekurang-kurangnya 25 mm dan maksimum 74 mm 

di antara bahagian bawah perkakas ini dengan sebarangan permukaan di bawahnya. 
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Sambungan gas

 Perkakas ini mesti dipasang dan disambung mengikut peraturan pemasangan yang 

berkuatkuasa di negara di mana perkakas ini digunakan. 

 Perkakas ini dibekalkan untuk digunakan pada LPG. Penukaran untuk penggunaan 

pada LPG hanya boleh dilakukan oleh orang yang berkelayakan. 

Gambarajah berikut hanya untuk rujukan 

A. Gunakan hos getah  

Sesiku salur masuk gas 
  Klip 

  Hos getah 

Garisan merah 

- Masukkan sesiku salur masuk ke 
dalam hos sehingga menutup garisan 
merah. 

- Sambungkan hos gas kepada 
regulator tekanan gas. 

- Ketatkan hos gas dengan klip untuk 
mengelakkan kebocoran gas. 

Pastikan TIADA kebocoran gas 

Petua - kaedah mudah untuk memeriksa kebocoran gas: 

Semburkan sabun pada bahagian penyambungan, buka regulator tekanan gas, jika didapati 

berbuih, maka bermakna berlakunya kebocoran gas. 

Matikan regulator tekanan gas, lepas itu ketatkan semula bahagian penyambungan dan 

cuba sekali lagi sehingga tidak kelihatan buih. 

Dengan itu, dapur gas ini sedia digunakan. 

  

 

o  Adalah wajib di sisi undang-undang di mana semua perkakas gas mesti dipasang oleh 

orang yang berkelayakan mengikut Peraturan Pemasangan dan Penggunaan Secara 

Selamat edisi semasa. 

o Memastikan pematuhan undang-undang adalah demi kepentingan dan keselamatan 

anda. 



1  
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Sambungan elektrik
 

■  Perkakas ini direka untuk disambungkan kepada satu 2x1.5V, bekalan elektrik bateri D. 

 

Penukaran Gas 
 Sila mengambil langkah berjaga-jaga terhadap pengendalian dan penyesuaian yang 

akan dilakukan apabila menukar dari satu gas ke gas yang lain. 

 Semua kerja mesti dilakukan oleh juruteknik yang berkelayakan. 

 Sebelum anda memulakan penukaran, putuskan perkakas ini dari bekalan gas dan 

elektrik. 

Penyesuain tahap nyalaan api minimum

Tombol 

Tap 
Gelang

 pengedap

kawalan

skru penyesuaian 

1. Putar tap ke bawah ke kedudukan minimum. 
2. Tanggalkan tombol dari tap dan letakkan pemutar skru 

rata yang kecil di tengah-tengah aci tap. 
3. Penyesuaian yang betul tercapai apabila panjang nyalaan 

api menjadi kira-kira 3 - 4 mm. 
- Untuk gas butane/propana, skru penyesuaian mesti diskru 

dengan ketat. 
- Pasang semula tombol kawalan. 
- Pastikan api tidak terpadam dengan memutar dari aliran 

maksimum ke aliran minimum secara pantas. Jika api 
terpadam, tanggalkan tombol kawalan dan melakukan 
penyesuaian terhadap aliran gas, menguji semula selepas 
penyesuaian dibuat. 

4.
 

Ulangi proses ini untuk setiap tap
 
gas.

 

 Jangan tanggalkan aci tap: jika berlakunya malfungsi, keseluruhan tap hendaklah 

ditukar. 

 Sebelum meletakkan pembakar semula di plat atas, pastikan penyuntik tidak 

tersumbat. 

 Ujian pengendalian yang lengkap dan ujian mengesan kemungkinan berlakunya 

kebocoran mesti dilakukan selepas penukaran gas (contohnya dengan air sabun 

atau pengesan gas) 

 Selepas menyempurnakan proses penukaran, juruteknik atau pemasang yang 

berkelayakan harus menandakan "V" pada kategori gas yang betul supaya sepadan 

dengan tetapan pada plat kadaran. Padamkan tanda "V" yang terdahulu. 
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Penyelesaian Masalah
 Pembaikan mesti dilakukan oleh juruteknik berlesen sahaja. Pembaikan yang tidak 

betul mungkin akan mengakibatkan kebahayaan terhadap diri anda dan orang lain. 

 Bagaimanapun, anda boleh menyelesaikan sesetengah masalah kecil seperti berikut: 

Tiada percikan api. tepi alat memasak. Periksa bekalan elektrik

Pasang semula penutup dengan betul.

Buka bekalan gas dengan sepenuhnya.

Buka bekalan gas dengan sepenuhnya.

Pasang semula penutup dengan betul.

Lap bahan sisa dengan kain kering.

Keringkan penutup pembakar dengan 
teliti.
Bersihkan penyebar api

Pasang semula penutup pembakar 
dengan betul.

Bersihkan peranti pengawasan api.

Matikan tombol pembakar. Tunggu 
satu minit dan dinyalakan semula.

Bersihkan penyebar api.

Periksa gas yang digunakan.

Pasang semula penutup pembakar 
dengan betul.

Berhenti menggunakan perkakas ini 
dan tutup injap tengah.
Buka tingkap untuk meningkatkan 
pengundaraan.
Hubungi pusat penyelenggaraan kami 
dengan menggunakan telefon di luar 
rumah.

Sila matikan tombol kawalan, dan 
periksa tiupan angin di kawasan 
memasak, contohnya sama ada tingkap 
dibuka. Tunggu satu minit dan 
dinyalakan semula.

Penutup pembakar tidak dipasang dengan 
betul.
Bekalan gas ditutup.

Bekalan gas tidak dibuka dengan 
sepenuhnya.

Penutup pembakar tidak dipasang dengan 
betul.
Plag pencucuh tercemar oleh bahan sisa.

Pembakar menjadi basah.

Lubang dalam penyebar api tersumbat.

Penutup pembakar tidak dipasang dengan 
betul.

Peranti pengawasan api tercemar oleh 
bahan sisa.

Makanan yang dimasak melimpah keluar 
dan memadamkan nyalaan api.

Api dipadam oleh tiupan angin yang kuat.

Lubang di dalam penyebar api tersumbat. 

Gas yang berbeza digunakan.

Penutup pembakar tidak dipasang dengan 
betul.

Kebocoran gas

Tidak dapat dinyalakan

Pencucuhan yang teruk

Berbunyi bising semasa 
pembakaran dan 
pencucuhan 

Nyalaan api terpadam dalam 
proses penggunaan.

Nyalaan api berwarna 
kuning

Nyalaan api tidak stabil

Bau gas

Masalah Sebab-sebab yang mungkin Langkah penyelesaian

 Jika masalah tersebut tidak dapat diselesaikan, sila hubungi pusat khidmat 

pelanggan kami.  






